
العلميةلة اسالر 

تلاميذ يلدقدرة على ترجمة اللغة العربية الالعلاقة بين إتقان قواعد النحو و 
دينة ميترو الإسلامية في معمريطي بمعهد دار الأعمالالصل الف

م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي 

علية النّعمة:ة الطالبإعداد 
١٥٠١٠٢٠٠٥٦: رقم التسجيل 

وعلوم التدريسكليّة التربية
تعليم اللغة العربيةشعبة 

لامبونجالإسلامية الحكومية ميتروجامعة
ه١٤٤٠/م ٢٠١٩

العلميةلة اسالر 

تلاميذ يلدقدرة على ترجمة اللغة العربية الالعلاقة بين إتقان قواعد النحو و 
دينة ميترو الإسلامية في معمريطي بمعهد دار الأعمالالصل الف

م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي 

علية النّعمة:ة الطالبإعداد 
١٥٠١٠٢٠٠٥٦: رقم التسجيل 

وعلوم التدريسكليّة التربية
تعليم اللغة العربيةشعبة 

لامبونجالإسلامية الحكومية ميتروجامعة
ه١٤٤٠/م ٢٠١٩

العلميةلة اسالر 

تلاميذ يلدقدرة على ترجمة اللغة العربية الالعلاقة بين إتقان قواعد النحو و 
دينة ميترو الإسلامية في معمريطي بمعهد دار الأعمالالصل الف

م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي 

علية النّعمة:ة الطالبإعداد 
١٥٠١٠٢٠٠٥٦: رقم التسجيل 

وعلوم التدريسكليّة التربية
تعليم اللغة العربيةشعبة 

لامبونجالإسلامية الحكومية ميتروجامعة
ه١٤٤٠/م ٢٠١٩



ب

لة العلميةاالرس

تلاميذ يلدقدرة على ترجمة اللغة العربية الالعلاقة بين إتقان قواعد النحو و 
مدينة ميترو الإسلامية في عمريطي بمعهد دار الأعمالالصل الف

م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي 
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شعارال

اَ جُزْءٌ تَـعَلُّمِ اللُّغَةِ أَخْرِصُوْا عَلَى َّ ١.مِنْ دِينِْكُمْ العَرَبيَِّةِ فَإِ

1 Kang Ulum, “Mengapa Wajib Belajar Bahasa Arab?”, https://mustaqilli.com/mengapa-
wajib-belajar-bahasa-arab/ (diakses pada 10 November 2019, pukul 13.55)



د

هداءإ

:أهديت هذه الرّسالة العلميّة إلى
الذين تلقيت ستي ميمونةوأمّيإمام تورموزيالمعلمين الأوّلين هما أبي.١

على يديهما مبادئ الصدق والوفاء وعرفت في نفسها السمحة الطيبة 
.والسلامة الطوية ونقاء الضمير تقدمت لهما إجلالين واحرمين

، الأولىةشرفالميوهةالماجستير ة الدكتورة الحاجة أعلى، سماحة السيد.٢
رجو .شرف الثانيالمالماجستـير وهو وسماحة السيد  ج، سو

.هذه الرّسالة العلميةتماملنجاح في إلاحسني مبارك الذي دعوأخي .٣
. مية بميتروامعة الإسلامية الحكو لجأساتذتي في شعبة تعليم اللغة العربية .٤

داد هذه الرسالة العلمية فلم يبخلوا بعلمهم ولم عفقد قدموا الباحثة إ
فلهم مني خالص هالباحثة وتوجيهم يوماً عن مساعدة اهيقيضوا صدر 

.من الله عظيم الثواب والجزاءالشكر والتقدير و 
امعة الإسلاميةلجشعبة تعليم اللغة العربية التربية و كلية في  صاحباتي .٥

. الحكومية بميترو



ه



و



ز



ح



ط



ي

تلاميذ يلدقدرة على ترجمة اللغة العربية الالعلاقة بين إتقان قواعد النحو و 
مدينة ميترو الإسلامية في ي بمعهد دار الأعمال عمريطالصل الف

م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي 
البحثلخصم

علية النّعمة: ةالباحث
فقطلغة المصدر إلى اللغة المستهدفةقل معنى من نالترجمة ليست 

ا همو جانبين إلى تاج تحالترجمة .العلوم الأخرىعلى قدرة الج إلىا تتحولكنها 
.ةنتاج ترجمة جيدلإجانباندمستخي.وجانب النحوالمعنىجانب 

العلاقة بين إتقان بحث الميداني لمعرفة الت الباحثة بناء على الشرح المذكور، قام
الباحثة ت، وفى هذا البحث قدمقدرة على ترجمة اللغة العربيةالقواعد النحو و 

قدرة على البين إتقان قواعد النحو و هناك العلاقة هل "سؤال البحث وهو 
الإسلامية عمريطي بمعهد دار الأعمال الصل الفتلاميذ لدى ترجمة اللغة العربية 

تستخدم؟ وفى هذا البحث ا"م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي مدينة ميترو في 
درجة الإرتباط الباحثة تصميم البحث الكمي فى شكل البحث الارتباطي لمعرفة 

ت  ختبار الاطريقةفى هذا البحث فهيبين المتغيرين ، أما أدوات جمع البيا
ت الكمية برموز  productوالوثيقة، وأسلوب تحليلها يعتمد على تحليل البيا

moment.

عند مقارنتها بقيمة ٠،٨٢١تقع فى قيمة المحسوبةrxyفهيالبحث نتائج أما 
rxyولذلك ٠,٣٠٨تقع فى قيمة % ٥معنوية ىمستو فى٤١نة بلعالجدوليةrxy

ولذلك كانت فرضية البحث .٠,٣٠٨الجدوليةrxyأكبر من ٠،٨٢١المحسوبة
قدرة على الو بين إتقان قواعد النحووجود العلاقة "الباحثة وهى تالتي قدم

الإسلامية عمريطي بمعهد دار الأعمالالصل الفتلاميذ يلدترجمة اللغة العربية 
.مقبولة" م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي مدينة ميترو في 
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HUBUNGAN ANTARA PENGUASAAAN KAIDAH NAHWU TERHADAP
KEMAMPUAN MENERJEMAH BAHASA ARAB SISWA KELAS

IMRITHI PONDOK PESANTREN DAARUL AKMAL KOTA METRO
TAHUN AJARAN 2019/2020M

ABSTRAK
Oleh:

ULYATUN NIKMAH
Menerjemah bukanlah sedekar memindahkan suatu makna dari bahasa

sumber menuju bahasa sasaran melainkan dibutuhkan kemampuan ilmu lainya.
Dalam praktinya menerjemah mempertimbangkan minimal dua aspek, pertama
ekuevansi makna dan yang kedua ekuevansi gramatikal. Dua aspek tersebut
digunakan dalam rangka menghasilkan ketepatan makna sehingga didapatkan
karya terjemah yang baik.

Berdasarkan gambaran tersebut, peneliti melakukan penelitian lapangan
untuk mengetahui hubungan antara penguasaan kaidah nahwu terhadap
kemampuan menerjemah bahasa arab. Dalam penelitian ini, peneliti mengajukan
pertanyaan yaitu apakah ada hubungan antara penguasaan kaidah nahwu terhadap
kemampuan menerjemah bahasa arab siswa kelas imrithi pondok pesantren daarul
akmal kota metro tahun pelajaran 2019/2020. Penelitian ini menggunakan desain
penelitian kuantitatif dalam bentuk penelitian korelasi untuk mengetahui derajat
hubungan antara dua variabel, adapun alat pengumpul data dalam penelitian ini
yaitu dengan menggunakan tes dan dokumentasi. Tekhnik analisis data mengacu
pada tekhnik analisis data kuantitatif menggunakan rumus product moment.

Adapun hasil penelitian adalah terdapat hubungan antara penguasaan
kaidah nahwu terhadap kemampuan menerjemah bahasa arab, hal itu karena nilai
rxy hitung 0,821 dan ketika dibandingkan dengan nilai rxy tabel dengan N sebanyak
41 dengan taraf signifikansi 5% adalah 0,308. berdasarkan hasil perhitungan
tersebut ternyata nilai rxy hitung 0,821 lebih besar dari nilai rxy tabel 0,308.
Dengan demikian Ho ditolak dan Ha diterima yang berarti bahwa ada korelasi
antara penguasaan kaidah nahwu terhadap kemampuan menerjemah bahasa arab
siswa kelas imrithi  pondok pesantren daarul akmal kota metro tahun pelajaran
2019/2020.
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الفصل الأوّل
مقدّمة

بحثالدّوافع إلى ال-١
، لغة والحديثلغة القرآن الكريممهمة لأمة الإسلام و اللغة العربية هي
الت وما ز علوم أخرىعرفة اللغة العربية أيضا مفتاح لم. الاتصال والمعلومات

للغة العربيةأخد الكتب المدرسية المستخدمة في وخاصة بين القانون 
.المدارس الداخلية الإسلامية

لأمة الإسلام اللغة العربية هي اللغة مهمة لأمة الإسلام ، ولذلك لابد
أن يملك المهارات اللغوية، وتعلم اللغة العربية من جهات المهارة واحدمنهم 

القرآن الكريممهارة القراءة الصحيحة والقدرة على تفهم الكتب وخاصة 
والحديث والكتب القرآن الكريمولذلك لتفهم . والحديث والكتب العربية

٢.القواعدالعربية تطلب القدرة على العلم النحو أو علم

لأجل فهم القران الكريم والحديث الشريف والكتب السابق ينبغي أن 
للغة العربية، ومنها علم النحو كما ذكر في نظم  ندرس العلوم التى تتعلق 

:العمرطي
أشدّ الطلب، من الوراى حفظ اللسان العربي .وكان مطلو

٣.كي يفهموا معاني القران، والسنة الدقيقة المعاني

2 Ali Akrom Fahmi, Ilmu Nahwu dan Sharaf 2(Tata b.arab) Praktis dan Aplikatif (Jakarta: PT
Raja Grafindo persada, 1995)hlm.36

3 M. Sholihuddin Shofwan, Pengantar Memahami Nadzam Al-Imrithi, (Jawa Timur: Darul
Hikmah, 2006), Juz 1, h.9



٢

. وكان النظم السابق قد بينّ أن علم النحو أعظم دورة فى الكلام العربى
وعلم النحو . وقد نقص كمال الكلام العربى دون النحو، لأنه بغيره تعسّر فهمه

أحد الأسس لفهم اللغة العربية، وبقدرته كان الشخص يستطيع أن يقرأ ويفهم 
.الكتب العربية صحيحا

لتفهم المعنى الكتب المكتوبة مهم جداة قدرة على ترجمة اللغة العربي
حتى نتمكن من فهم معنى اللغة العربية ثم ترجمتها إلى ستخدام اللغة العربية، 

.اللغة المستهدفة
:وعبرّ فيصل فتاوي في كتابه أنّ 

“Dalam praktinya menerjemah mempertimbangkan minimal dua aspek.
Pertama ekuevansi makna . dalam aspek ini seorang penerjemah mencari padanan
makna dalam bahasa sasaran sedekat mungkin dengan bahasa sunber. Kedua
ekuevansi gramatikal dalam menerjemah aspek ini penting diperhatikan untuk
mendudukan makna suatu kata sesuai kedudukanya dalam struktur bahasa dua
aspek tersebut digunakan dalam rangka menghasilkan ketepatan makna sehingga
didapatkan karya terjemah yang baik.”4

يحتاج الطلاب إلى إتقان قواعد النحو عند ذكور الماعتمادا على الرأي 
بعدة ترجمة ولكن الإتقان فى قواعد النحو ليس ذلك أمرا سهلا لأنه يرتبط

جوانب، مثل خفظ القواعد وتطبيقها ومعرفة اشتقاق الكلمات ومعرفة 
.دلالتها فى المعاني والأزمان

بناء على ملاحظة الباحثة فى الفصل العمرطي بمدرسة دار الأعمال
أن الترجمة نوع ".م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي الإسلامية في مدينة ميترو 

لكن الواقع الذي تراه الباحثة من خلال من مواد التدريس في تلك المدرسة و 
الصعوبة على ترجمة من الطلبة يشعرون الملاحظة  في تلك المدرسة، كثير 

النّص العربي إلى اللغة الإندونسية ويشعر الطلبة الصعوبة فى تطبيق قواعد 
.النحو عند ترجمة

4 Faisol Fatawi, Seni Menerjemah (Malang : UIN Malang Press. 2009), h. 2



٣

العلاقة "لموضوعالبحث السابق، تريد الباحثة أن تبحث من الدوافع
صل الفتلاميذ يلدقدرة على ترجمة اللغة العربية البين إتقان قواعد النحو و 

".        م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي العمريطي بمعهد دار الأعمال
تحقيق المشكلة-ب

ح تحقيقَ ةستطيع الباحثتدوافع البحث السابقة، فبناء على أن يوُضِّ
:البحث على ما يلياالمشكلة في هذ

.صعوبة الطلبة على ترجمة النّص العربية إلي اللغة الإندونسية-۱
.صعوبة الطلبة فى تطبيق قواعد النحو عند ترجمة اللغة العربية-۲

تحديد المشكلة-ج
قدرة على ترجمة الالعلاقة بين إتقان قواعد النحو و هيالمشكلة فتحديد 
ي بمعهد دارصل العمريطالفتلاميذ يلدالإندونسيةإلي اللغة اللغة العربية 

."م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي لمدينة ميترو الأعمال
سؤال البحث- د

هناك العلاقة بين إتقان قواعد النحو هل:"وسؤال هذا البحث هي
والقدرة على ترجمة اللغة العربية لدي تلاميذ الفصل العمريطي بمعهد دار 

؟م٢٠١٩/٢٠٢٠الإسلامية في مدينة ميترو للعام الدراسي الأعمال

ض البحث ومنافعهغر - ه
ض البحثغر -١

:وأغراض هذا البحث هي



٤

اللغة العربية قدرة على ترجمة الالعلاقة بين إتقان قواعد النحو و معرفة 
الإسلامية في مدينة ميتروالأعمالي بمعهد دارلدي تلاميذ الفصل العمريط

.م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي 
منافع البحث-٢

:ينتفع هذا البحث هي
ينتفع هذا البحث لمساهمة المعلومات في العلاقة بين إتقان ،نظر-أ

.قواعد النحو والقدرة على ترجمة اللغه العربية
تطبيقيا، ينتفع هذا البحث لمساهمة المعلومات في تعلم ترجمة اللغة -ب

لتدريبات على إتقان قواعد النحو . العربية يجب الاهتمام 
الدراسات السابقة المناسبة- و

الدراسات المكتبية في المكتبة الجامعة الإسلامية الحكومية على اعتمادا
تي ذكرهبميترو، كان البحث السابق المناسب كما فعله :من 

عمليّة تدريس النحو لدى الطلاب فى "بودى ستياوان الباحث في .١
ضة العلوم الإسلاميّ السلفيّ بومى  فصل الإبتداء الأوّل بمعهد ر

نج هارى لامبونج الشرقيّه للعام الدراسيّ  / ٢٠١٢هرجو 
وكان جنس هذا البحث هو دراسة حاليّة، وهذ البحث " ٢٠١٣

يّة تدريس النحو بخلاف الباحثة العلاقة بين إتقان بدراسة عموم عمل
.قواعد النحو والقدرة على ترجمة اللّغة العربية

العلاقة بين قدرة القواعد ومهارة القراءة لدى طلبة "صالحة الباحثة في.٢
الفصل الثامن بمدرسة ساروف إندة الثانوية الإسلامية الحكومية 

ن للعام الدراسي  وهذا البحث " ٢٠١١/٢٠١٢فاكوان رتوا واى كا
بدراسة العلاقة بين القدرة القواعد ومهارة القراءة بخلاف الباحثة 



٥

.قدرة على ترجمة اللّغة العربيةالالعلاقة بين إتقان قواعد النحو و 
لتعلّم للإتقان فى "ستى لقمانتى الباحثة في.٣ أثر تطبيق نموذج التدريس 

المستوى المبتدئ فى التحصيل الدراسي للقواعد النحوية لدى تلامذ
ضة العلوم الإسلاميّ السلفيّ بومى هرجو  الفصل الأول بمعهد ر

وهذا " ٢٠١٣/٢٠١٤نج هارى لامبونج الشرقيّه للعام الدراسي 
لتعلّم للإتقان فى  البحث بدراسة أثر تطبيق نموذج التدريس 

ان التحصيل الدراسي للقواعد النحوية بخلاف الباحثة العلاقة بين إتق
.قواعد النحو والقدرة على ترجمة اللّغة العربية

القدراة على النحو وأثرها على مهارة كتابة "سرى ليستارى الباحثة في.٤
العربية لدى طلبة الفصل الحادي عشر بمدرسة دار الأعمال العالية 

وهذا " ٢٠١١/٢٠١٢الإسلامية ميترو الغربي للعام الدراسي 
حو وأثرها على مهارة كتابة العربية البحث بدراسة القدراة على الن

العلاقة بين إتقان قواعد النحو والقدرة على ترجمة بخلاف الباحثة
.اللّغة العربية
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الفصل الثاني
الإطار النظرى

الوصف النظري -أ
الترجمة قدرة على ) ١

مفهوم قدرة على الترجمة- أ
:Alwi Hasanقال 

“Kemampuan berasal dari kata mampu yang berarti mampu dalam

melakukan sesuatu.5

:معنى القدرة ھيو
“kemampuan,  kesanggupan dan kecakapan  dalam mempelajari suatu cabang

ilmu tertentu.”6

مـــن الأرء الســـابقة استخلصـــت الباحثـــة أن القـــدرة هـــي ســـيطرة امـــرئ و 
.ارف و المهارات بعد أن يتعلم من الفروع المخصصةالتزام على استحدام المع

وفي اللغة العربية هي ”Translation “الترجمة في اللغة الإنجليزية هي 
هي نقل الكلام من لغة إلى لغة أخرى أو ) لغة(الترجمة . ترجمة-يترجم-ترجم"

.يحويل اللغة
Tarjamah dalam Bahasa Inggris dikenal dengan Translation sedangkan

dalam BahasaArab adalah Tarjamah yang berasal dari ترجم –ترجمة –یرجم  Secara
harfiah terjemah berarti menyalin atau memindahkan suatu pembicaraan dari satu
bahasa kebahasa lain atau singkatnya mengalih bahasakan. Sedangkan terjemah
berarti salinan bahasa, atau alih bahasa dari satu bahasa kebahasa yang lain.
Secara epistimologis, terjemah berarti menerangkan atau menjelaskan, seperti

5 Alwi Hasan, Kamus Bahasa Indonesia, (Jakarta: Gramedia, 2001)h.8
6 Fauzul Hakim, Hubungan Penguasaan Nahwu dan Shorof Terhadap Kemampuan

Membaca , http://www.scribd.com/doc/36216240 (diunduh pada 19 Mei 2019)
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dalam ungkapan : “ مالكلا ترجم “, maksudnya “ ووضحه بينه “ ( menerangkan

suatu pembicaraan dan menjelaskan maksudnya).7

:مادة الترجمة هي وعبرّ فايسل فتاوي أنّ 
Terjemah adalah suatu usaha untuk mengungkapkan pesan yang

dikandung dalam satu kata  ( bahasa ).8

الترجمة لغة هى التبين والتوضيح يقال يترجم الكلام بمعنى بينه ووضحه 
لترجمة مترجم وتجمع على  ويترجم الكلام و عنه أى أخرى ويقال للمستغل 

والترجمة هي نقل المصطلح  الأجنبى إلى اللغة العربية بمعناه لا بلفظه، ٩.مترجمين
يقابل معنى المصطلح الأجنبى، و على رغم فيتخير المترجم من الألفاظ العربية ما 

إلى التحوير أو  من أن الترجمة المباشرة هى الغالبة، إلا أن المترجم يلجأ أحيا
وعموما فإن . الحشو أو الحذف لكى يوفق بين الفظ المترجم و الذوق العربى

الترجمة إما أن تكون حرفية أي نقلا كلمة بكلمة، وإما أن تكون معنوية، ومنها 
للغتين، المنقول منها والمنقول إليها ١٠.تظهر قدرة المترجم وفنه ومدى تضلعه 

القدرة على ترجمة -ب
Machali (dalam Samuel Jusuf, 2004: 5) mengemukakan bahwa:

“Kemampuan seseorang menerjemah dapat dinilai dari kemampuannya

dalam menghasilkan terjemahan yang baik, suatu terjemahan yang baik adalah

suatu terjemahan yang diterima, artinya suatu terjemahan yang dapat dengan

mudah dimengerti dan dipahami oleh pembaca.”11

Wills (dalam Samuel Jusuf, 2004: 5) mengemukakan bahwa:

“Suatu prosedur pengubahan suatu naskah dari bahasa sumber kedalam

bahasa sasaran dengan ekuivalensi seoptimal mungkin dan menghendaki

7 Khotijah, Panduan Tarjamah Arab Indonesia, ( Bandar Lampung: AURA,2013), h. 7
8 M. Faisol Fatawi, Seni Menerjemah, ( Malang : UIN Malang Press. 2009), h. 2

٨٣.ص) ٩٨٠دار المعارف، : القاھرة(ƔǊƃǄƵǚ ƸҰƞƹإبراھیم مصطفى وأخرون، .٩
٦.ص٢٠١٥سنة ٢نمرة vol١٧،أھمیة المصحبة اللغویة في تعلیم اللغة العربیة وترجمتھاأني سوسلاواتى، ١٠

11 Samuel Jusuf Litualy, “Kemampuan Awal dan Kemampuan Menerjemah Teks Bahasa
Jerman”, Vol. 11 No. 2, Agustus 2014, hal. 5
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pemahaman menerjemah terhadap sintaksis, semantik stilistik, dan konteks

naskah asli.”12

Moelyono (dalam Samuel Jusuf, 2004: 5) mengemukakan bahwa:

“ Penerjemahan mengandung makna memproduksi amanat atau pesan

didalam bahasa sumber dengan padanan yang paling dekat didalam bahasa

penerima, baik dari jurusan arti mauoun langgam dan gaya.”13

مع المترجم، جيدة أو سيئة اطلقيمكنلاتعرف أنّ ترجمة ء السابقةمن الآر 
نتائج الترجمة يعتمد على المترجم ويمكن تفسير هذا الموقف من مترجم لتحديد 

.نتائج الترجمة
من العربية إلى الإندونيسية ترجمة التركيب الجملة البسيطة -ج
ترجمة عن من العربية إلى الإندونيسيةت ختيجة في كتاب أدلة الترجمة قال
:و هيالجملة البسيطةالتركيب 

“ Pola kalimat dalam Bahasa Indonesia adalah SP, SPO, dan SPOK dengan
demikian maka dapat dipahami bahwa semua kalimat bahasa indonesia didahului
subyek dan prediket. Sedangkan dalam Bahasa Arab memiliki pola yang lebih
beragam disamping pola-pola dalam bahasa Indonesia tersebut bahasa Arab juga
memiliki pola pola yang berbeda seperti PS, namun dalam menerjemahkannya
harus disesuaikan dengan pola Bahasa Indonesia.14

:مثال
ىسِ رْ كُ ى الْ لَ عَ دٌ مَّ محَُ سَ لَ جَ -

- Muhammad duduk diatas kursi.

ةَ يَّ اعِ رَ الزِّ تْ لاَ اصِ الحَ حُ لاَّ فَ الْ عُ يْ بِ يَ -
- Petani Menjual Hasil-hasil pertanian.

مشكلات و طرائق ترجمة اللغة العربية إلى الإندونيسية- د
ترجمة اللغة العربية إلى الإندونيسيةمشكلات-أ

12 Ibid. 5
13Ibid. 6
14 Khotijah, Panduan Tarjamah Arab Indonesia, ( Bandar Lampung: AURA,2013), h.62
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ا فهي  ترجمة اللغة العربية إلى الإندونيسيةشكلاتوأما الم و أسبا
:كما يلى

حية دلالية.١ ت الترجمة من  .مشكلات أو صعو
المشكلات الأ ساسية فى عملية الترجمة بين اللغتين هي حوالة 

.إيجاد لفظ ما فى لغة ما مطابقة الفظ أخر فى اللغة الأخرى
حية المترجم. ٢ مشكلات الترجمة من 

معنى من لغة إلى كما عرفنا أن وظيفة أساسية للترجمة نقل 
إذا رائ المترجم فى عملية النصوص حرفيا بدون المعنى . أخرى

لذلك فلا بد على المترجم أن يفهم . المحمول فيها فأصابه الخطاء
.فهما جيدا معنى ذلك النص و جملة مقصودة و خلفية اللغتين

حية الأدوات أو الوسائل. ٣ .مشكلات الترجمة  من 
الوسائل أي القواميس و المعاجم العربية الى كانت الأدوات أو 

قصة في إندونيسيا، لأن الترجمة تحتج إلى  الإندونيسية او بعكس 
وكانتالقواميس والمعاجم من الوسائل التي المعلومات الكثيرة المتنوعة

١٥.كانت تساعد المترجم على عمله

طرائق ترجمة اللغة العربية إلى الإندونيسية-ب
الحرفيةالترجمة . ١

هذه الطريقة تنقل تركيب القواعد للغة المصدر إلى أقرب التركيب 
لكن كلمات لغة المصدر يترجم منها واحدة فواحدة . اللغة الهدف

.بلا اهتمام بسياق استعمالها
الترجمة الوفيّة.٢

٥٠.ص)٢٠٠٢سكورا أكوع مويو: جاكر(محمد منصور و كستوان، دليل الكتاب و المترجم، ١٥
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هذه الطريقة تسعى إلى نقل صورة لمعنى سياق لغة المصدر في 
تنقل المترادفات الثقافية ويبقى ترتيب . تركيب لغة الهدف تماما

وهذه الطريقة تسعى إلى الإيفاء بمقاصد . القواعد في الترجمة
مّا .المصنف إيفاء 

الترجمة الدلالية. ٣
جديدة مثل متطوروهي الكلمات القديمة التي تكتسب معاني 

أصل معناها متسفسط، قابل للتطبيق و أصل معناهاقابل لأن 
.يعيس

أن الفرق بين الترجمة الوفية والدلالية هو أن الترجمة الوفية قد 
تكون شاذّة ولا تتوافق مع قواعد لغة الهدف، وأمّا الترجمة الدلالية 

.فلدنة لينة
الترجمة التكيفية. ٤

ترجمة من طرائق الترجمة الأخرى، وهذه الترجمة هذه الترجمة أحرّ 
تستخدم عادة لترجمة المسرحية أو الشعر مع إيفاد الموضوع 
والطبيعة والسيرة، لكنها تستبدل ثقافة لغة الهدف بثقافة لغة 

١٦.المصدر

إتقان القواعد النحو) ٢
مفهوم إتقان قواعد النحو- أ

إتقان النحو هو إستيعاب . ١٧إتقان هو أعلى درجات الحفظ والظبط
النحو عنصر من العناصر المهمة في اللغة العربية، . النحو في أدهان الطلاب

.حيث لا يستطيع متعلم اللغة العربية أن يفهم الكلام العربي بدون إتقان النحو
ض(، اتجاهات في الترجمة جوانب من نظربة الترجمةمحمود اسماعيل صيني، ١٦ ٧٣.ص)دار المريخ: الر

17 http://almaany.com/ar/dict/ar-ar/diunduh pada 19 Mei 2019
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قال حسن شحاطة عن أغراض في تعلم القواعد هو تساعد القواعد 
ء النحو الذي يذهب بجمالها، فيستطيع في تصحيح الأساليب وخلوها من الخطا

في يكتب فيتجنبه، وفي ذلك إقتصاد التلميذ بتعليمها أن يفهم وجه الخطاء فيها
هود ١٨.الوقت وا

أحمد الهاشمى في كتاب القواعد الأساسية اللغة العربية النحو لغة قال
ا أحوال أو . معان كثيرة أهمها القصد والجهة واصطلاحا العلماء قواعد يعرف 

اخره الكلمة العربية التي حصلت بتركيب بعضها مع بعض من إعراب وبناء وما 
١٩.يتبعهما

صول:هونحوأن المصطفى الغلايين قال و  ا أحوال علم  يعرف 
من حيث ما يعرض لها فى حال يلعربية من حيث الإعراب والبناء أالكلمات ا

٢٠."تركيبها

واستنادا إلى ماسبق استخلصت الباحثة أن إتقان قواعد النحو هو 
لتلاميد على فهم أحوال أو أخره الكلمات العربية وموقعها في الجمل اإستيعاب

. ااعلامة إعر و 
النحوإتقان قواعد -ب

:وقال سيف المصطفي أنّ تعليم القواعد النحو هي 
“Siswa tidak cukup dengan menghafal kaidah-kaidah nahwu saja, melainkan

setelah menghafal siswa harus menerapkan kaidah itu didalam latihan membaca

٢٠١.،ص)١٩٩٣اللبنان، الدار المصرية اللبناتية، (، العربية بين النظرية والتطبيقتعليم اللغة حسن سحاتة، ١٨

٦.ص)دار الكتب العلمية،: بيروت(القواعد الأساسية اللغة العربية،أحمد الهاشمى، ١٩
.٨. ص،)٢٠٠٨دار البيان، : بيروت(بية، عر جامع الدروس المصطفى الغلايين، ٢٠
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dan menulis teks berbahasa arab. Dengan demikian penguasaan qawaid adalah

sebagai sarana berbahasa, bukan tujuan akhir dari pembelajaran bahaa.”21

إتقان النحو هو الذي يستخدم لتحليل تنظيم الجمل من فالمقصود
حيث القواعد وتطبيق الذي فيه مطالعة عن القوانين اللغوية كلمة بعد كلمة 

كيد على الحقيقة الكاملة  من غير نقصان الحقيقة الشاملة إما نقصان و
.الحركات في أخر الكلم

كيد  الطلبة يميّز بين الأسماء والأفعال والحروف )١: في إتقان النحو 
يقدرون على تحليل الجمل من حيث )٣لفون الجمل بشكل معينّ )٢

.تراكيبها
مواد علم النحو-ج

لوم اللغة علم النحو من أحد أسس العلم للقدرة على فهم ع
و أما مواد النحو لدى تلاميد . العربية و يستمل النحو على أوسع الأبواب

:لمدينة ميترو هيالأعمالالفصل عمريطي بمعهد دار 
ب الكلام)أ
ب الإعراب)ب
ب معرفة علامة الإعراب)ج
ب الأفعال)د
ب المرفوعات الأسماء) ه
ب الفاعل) و
ب المفعول ) ز
و الخبرب المبتدأ ) ح

21 Syaiful Mustafa, Strategi Pembelajaran Bahasa Arab Inovatif, (Malang: UIN Maliki
Press, 2011)h.92
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ب النعت) ط
ب العطف) ي
٢٢ب البدل) ل

قواعد النحوإتقانالمؤشرات-د
:وعد النحو كما يليقإتقان أما المؤشرات 

.على فهم مجموعة متنوعة من الأفعال والخصائصة التلاميذ قدر .أ
.يد على فهم الجملة مبتدأ و الخبرقدرة التلام.ب
.ة التلاميذ على فهم الجملة فعليةقدر .ج
٢٣.النعت والمنعوتة التلاميذ على فهم الجملةقدر .د

أهدف تدريس قواعد النحو-ه
ا، ولكنا وسيلة إلى ضبط الكلام، ليست القواعد غاية تقصد لذا

تي أهداف تدريس القواعد كما . وتصحيح الأساليب، وتقويم اللسان ولذلك 
:الآتية

الخطاء النحو الذي تساعد القواعد في تصحيح الأساليب وخلوها من -١
يذهب بجمالها، فيستطيع التلميذ بتعليمها أن يفهم وجه الخطاء فيها

هود . يكتب فيتجنبه، وفي ذلك إقتصاد في الوقت وا
تحمل التلاميذ على التفكير، وإدراك الفروق الدقيقة بين التركيب العبارات -٢

.والجما
ويبحثونه من عبارات تنميّة المادة اللغوية للتلاميذ، بفضل ما يدرسونه-٣

.وأمثله تدور حول بيئتهمو تعبر عن ميولهم

22 M. Sholahudin Sofyan, Qawaidun Nahwiyah Pengantar Memahami Nadhom Al-Imrithi,
(Jawa Timur: Darul Hikmah, 2002)hal.1

23 Ibid



١٤

ا ويمكنهم -٤ تنظم المعلومات التلاميذ اللغويةتنظيما يسهل عليهم الانتفاع 
من نقد الأساليب والعبارات نقدا يبين لهم وجه الغموض، وأسباب 

.الركاكة في هذه الأساليب
حظة والموازنة والحكم وتكون وتساعد القواعد في تعويد التلاميذ دقة الملا-٥

.في نفوسهم الذوق الأدني
.تدريب التلاميذعلى استعمال الألفاظ والتراكيب استعمالا صحيحا-٦
لتدريج على تمييز الخطأء -٧ تزويدهم بطائغة من التراكيب اللغوية وإقدارهم 

٢٤.من الصواب من الصواب

فرض البحث-ب
:احثة الفرض في هذا البحث كما يلىتقدم الب

قدرة على ترجمة اللغة العربية الالعلاقة بين إتقان قواعد النحو و توجد:
الإسلامية في الأعمالي بمعهد دار صل العمريطالفتلاميذ يلد

.م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي مدينة ميترو
قدرة على ترجمة اللغة العربية الالعلاقة بين إتقان قواعد النحو و عدم: 
الإسلامية في الأعمالي بمعهد دار العمريطصل الفتلاميذ يلد

.م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي مدينة ميترو

٢٠١.،ص)١٩٩٣اللبنان، الدار المصرية اللبناتية، (، والتطبيقتعليم اللغة العربية بين النظرية حسن سحاتة، ٢٤



١٥

الفصل الثالث
منهج البحث

تصميم البحث- أ
لعلاقى  :قال إن البحث العلاقى هو : وهذا البحث يوصف 

“Penelitian korelasional bertujuan mendeteksi sejauh mana variasi-

variasi pada suatu faktor berkaitan dengan variasi – variasi pada satu atau

lebih faktor berdasarkan koefisien korelasi.”25

مجتمع البحث وعينتة وأسلوب إختيارها-ب
تمع-١ ا

تمع هو  :ا
“Populasi atau universe adalah jumlah keseluruhan dari unit

analisis (subjek) yang ciri-cirinya akan diduga.”26

تمع ال ، فى هذا بحثبناء على البيان السابق، فتجعل الباحثة ا
دينة لمالأعمالبمعهد داريمريطعالصل الفتلاميذ يلدجميع البحث هو

.تلميذ١٦٤م وعددهم ٢٠١٩/٢٠٢٠الدراسي للعام ميترو
الجدول الأوّل

بمدينة ميترولأعمالي دار اعمريطعدد تلاميذ الفصل 
لجدول الثانيا

العدديعمريطالفصلالرقم

٤١بنات أ١

25Edi Kusnadi, Metodologi Penelitian, (Jakarta: Ramayana, 2008), h. 20
26 S. Margiono, Metodelogi Penelitian, (Jakarta: Rieneka Cipta, 1997), hal 105
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٤٠بنات ب٢
٤٢بنات ج٣
٤١بنات د٤

١٦٤عدد

ي مريطعالتلاميذ الفصل تعرف أنّ عدد لديمن الجدول السابق
م ٢٠١٩/٢٠٢٠بمعهد دار العليا بمدينة ميترو للعام الدراسي 

.تلميذ١٦٤عددهم 
ينةعال-٢

:هي العينة
“Sampel adalah sebagian atau wakil populasi yang akan diteliti.”27

عض أو جملة من ب: عينة هي بناء على الرأي السابق، رات الباحثة أن ال
. المبحوث ينوب عن الجميع

ا  : نظرا فى أثبات المعينة ا
“Apabila populasi dianggap cukup homogen dan jumlahnya lebih

dari 100, maka dapat diambil antara 10% sampai dengan 25%, namun

apabila jumlahnya kurang dari 100 dapat diambil semua atau diambil

sebanyak 30% sampai 70%.”28

.تلميذ٤١عددها، و )أ( يمريطعالالفصل : العينة فى هذه البحث هي 
للمتغيراتئيالتعريف الاجر -ج

:للمتغيرات هي يئتعريف الاجر ال

27Suharsimi Arikunto, Prosedur Penelitian Suatu Pensdekatan Praktik, (Jakarta: Rieneka
Cipta, 2006) h.131

28Suharsismi Arikunto, Prosedur Penelitian,h 29
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“Definisi Operasional Variabel adalah definisi yang didasarkan atas

sifat – sifat hal yang akan didefinisikan yang dapat diamati atau

diobservasikan serta dapat diukur.”29

:أما المتغيرات فى هذا البحث فهي 
:هيؤشر، تعرف بمإتقان القواعد النحوالمتغيير المستقل هو .١

.ة التلاميذ على فهم مجموعة متنوعة من الأفعال والخصائصقدر .ه
.ميد على فهم الجملة مبتدأ و الخبرقدرة التلا.و
.ة التلاميذ على فهم الجملة فعليةقدر .ز
٣٠.النعت والمنعوتلةة التلاميذ على فهم الجمقدر .ح

:هيؤشرتعرف بم،قدرة على ترجمة اللغة العربيةالمتغيير التابع هو .٢
.أن يترجم المفردات بحسنالتلاميذ يستطعون .أ
.يترجم الجملة البسيطةأنونالتلاميذ يستطيع.ب
.الناصيترجم التلاميذ يستطعون أن .ت

ت- د أدوات جمع البيا
طريقة الاختبار- )١

:هو ختبارلاا
“Tes adalah serentetan pertanyaan atau pertanyaan yang

digunakan untuk mengukur keterampilan, pengetahuan, intelegensi,

kemampuan atau bakat yang dimiliki, arah individu atau kelompok.”31

29 Edi Kusnadi, Metodologi Penelitian, h.75
30 M.Sholihudin Shofyan, Qawaidun Nahwiyah Pengantar Memahami Nadhom Al-

Imrithi, (Jawa Timur: Darul Hikmah, 2002)h.1
31 Edi Kusnadi, Metodologi Penelitian, h. 80
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ختبار هو لامطابق بحسب التعريف السابق،  فاستخلصت الباحثة أن ا
الأسئلة التي تستعمل لمقياس بلاغ حصول التعليم عند التلاميذ بعد تدريس 

.المادة الدراسة 
ت عنلاإستعملت الباحثة  إتقان قواعد النحو ختبار لنيل البيا

.وقدرة على ترجمة اللغة العربية
الوثيقةطريقة - )٢

:الوثيقة هو 
“Dokumentasi adalah metode yang digunakan untuk memperoleh

informasi dari sumber tertulis atau dokumen – dokumen, baik berupa

buku – buku, majalah, peraturan – peraturan, notulen rapat, catatan

harian dan sebagainya.”32

ناول البينات بناء على الرأي السابق، يعلم الوثيقة كان وسيلة لت
وكانت الباحثة . والدلائل الكتابية مراقبة وتسجيلا تنظيما على المظاهر الباحثة
اتيذ والمواظفين ستستعمل هذه الطريقة لمعرفة البينات عن أحوال المدرسة والأ

.م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي ي بمعهد دار العليا مريطعالفصلالتلاميذ و 
علامات الأدوات- أ

تعين خطوات علامات الأدوات تحتاج الى تنظيم خطوات قبل 
دوال الخاص، وكانت مأخوة من أجراء المسودة التجارية لكل متغيير يجعل الج

.وتعريف الاجراء المتغير
:أما العلامات التجاربة المستعملة فهي 

ولالجدوال الأ
الخطوات العلامات البحثية

32Ibid, h.102
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التجاربةالأدواترقم
ختباريةلاالأسئلة االاختبار١
أساس الوثيقةالوثيقة٢

:Sukardiقال 
“Secara fungsional instrumen penelitian memperoleh data yang

diperlukan ketika peneliti pada langkah pengumpulan informasi di
lapangan”.33

a. Kisi-kisi umum adalah kisi-kisi yang dibuat untuk
menggambarkan semua variabel yang akan diukur, dilengkapi
dengan semua kemungkinan sumber data, metode dan instrumen
yang dapat dipakai.

b. Kisi-kisi khusus yaitu kisi-kisi yang  dibuat untuk
menggambarkan rancangan butir-butir yang akan disusun untuk
semua instrumen.34

الباحثة رموز المسائل المستعملة فى عملية تستعمللتسهيل هذا البحث ف
لجدوال الأتى ذكرهالبحث، وتبين الح طة الأدوات 

نيالجدوال الثا
إتقان قواعد النحو وقدرة على ترجمة اللغة العربيةخطوات مسائل الاختبار فى 

)النحوإتقان قواعد (لمستقلاالمتغير -١

عدد السؤالسؤالالأنواع موادإرشادات المتغير
ة التلاميذ على قدر .أ

فهم مجموعة متنوعة 
من الأفعال 
.والخصائص

:أنواع الفعل
فعل الماضى-
فعل المضارع-
فعل الأمر-

١٥متعدد خيار

33Sukardi, MetodologiPenelitianPendidikan, (Jakarta: PT. BumiAksara, 2003), h. 75

34SuharsimiArikunto, Prosedur Penelitian Suatu Pendekatan Praktik, h.160
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قدرة التلاميذ على .ب
فهم الجملة مبتدأ و 

.الخبر

قدرة التلاميد على .ج
. الجملة فعليةفهم 

قدرة التلاميذ على .د
النعت فهم الجملة 

والمنعوت

:مبتدأ 
مبتدأ ظاهر-
مبتدأ ضمير-

: أنواع الخبر
خبر مفرد-
خبر جملة-
خبر شبه الجملة-

:جملة فعلية
فعل-
فاعل-
مفعولبه-

نعت والمنعوت

متعدد خيار

متعدد خيار

متعدد خيار

١٥

١٠

١٠

٥٠عدد السؤال

)قدرة على ترجمة اللغة العربية(تابعالالمتغير -٢
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التلاميذ يستطيعون .أ
أن يترجم المفردات 

.بحسن
التلاميذ يستطعون .ب

أن يترجم الجملة 
.البسيطة

التلاميذ يستطعون .ج
.النصيترجم أن 

تعرف

الفعليةجملة

هواية

إنشائي

١

٢

٢

٥عدد سؤال
وثقّتهصحّة الأدوات -ب

ت الحقيقة فى الميدان البحث تبدأ  قبل استعمل التجاربة لجمع البيا
ختبارها على العينة خارج البحث والغرض منها لقياس مناسبة التجاربة 

ت المتناولة فى إحابة المسألة كما قيل  لبيا :تكون منابطة 
“Uji coba instrumen merupakan langkah yang sangat penting dalam

proses pengembangan instrumen, karena dari uji coba inilah diketahui
informasi mengenai mutu instrumen dan untuk mengukur sampai sejauh
mana instrumen tersebut layak digunakan sehingga dapat menjadi alat
ukur yang tepat dalam menyaring data yang dibutuhkan dalam menjawab
masalah yang diteliti.”35

:أما الغرض من اختبار التجاربة فهي 
“Tujuan uji coba instrumen adalah untuk mengetahui validitas

(kehandalan/ ketetapan) dan reliabilitas (ketetapan/ kemantapan)

instrumen penelitian.”

ةالصّح) أ

35Sugiyono, Metode Penelitian Kuantitatif,Kualitatif,dan R&D, (Bandung: Alfabeta,
2014), cet. 12, h. 56
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دية القياس، كما  الصحة هي معرفة الثابتة او الدقيقة من المقياس فى 
:Masri Singarimbunقال 

“Validitas menunjukan bahwa sejauh mana suatu alat pengukur itu

mengukur apa yang ingin di ukur.”

:Suharsimi Arikuntoثم قيل 

“Sebuah tes disebut valid apabila tes itu dapat tepat mengukur apa yang
hendak diukur.”36

أما تنظيم فترة الاختبار فى هذا البحث تتأسس على خطوات 
ز نقابي و أما رم. ختباري فى جدوال الثالث وكانت أساسية لكل فترةلاا

=:ام الغليظة الآتيةز الأرقو برمProduct Momenز و مستخدم فهو رم ∑∑ ∑
Keterangan:

= Koefisien korelasi antara x dan y∑ = Jumlah seluruh skor x∑ = Jumlah seluruh skor y37

ستعمال الرأي الأتي  :ولتعريف نتيجة العلاقة 
Antara 0,800 sampai dengan 1,00 = sangat tinggi
Antara 0,600 sampai dengan 0,800 = tinggi
Antara 0,400 sampai dengan 0,600 = cukup
Antara 0,200 sampai dengan 0,400 = rendah
Antara 0, 00 sampai dengan 0,200 = sangat rendah

الثقّة)ب
:الثقّة هي 

“Reliabilitas adalah indeks yang menunjukan sejauh mana suatu alat

pengukur dapat dipercaya atau diandalkan.”38

36 Suharsimi Arikunto, Prosedur Penelitian Suatu Pendekatan Praktik, h.162
37Hartono, Statistik untuk Penelitian, (Yogyakarta: PustakaPelajar, 2008), cet.1, h. 84.
38 Edi Kusnadi, Metodologi Penelitian ,h. 111
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ستخدام رم وهو شقّ Spearman Brownز و في هذا البحث لطلب ثقته 
=:ز ذلك هوو الوتر والشفع ورم 2( )1 + ( )

Keterangan:
= Reliabilitas keseluruhan item
= Angka korelasi belahan pertama dan belahan kedua. 39

ت- ه أسلوب تحليل البيا
هذا البحث على السيطرين فالأسلوب المستعمل هو أسلوب تحليل 

:Anas Sudijonoعلاقة السطري، قال 

“Teknik analisis bivarial adalah teknik analisa korelasi yang

mendasarkan diri pada variabel.”40

Productز نقابي و رمز المستخدم في هذا التحليل فهو و أما الرم

Momentلرمز الآتي:= .∑ − (∑ )(∑ )[ (∑ ) − (∑ ) ][ (∑ )(∑ ) ]
Keterangan:

= Angka indek korelasi “r” product moment
= Jumlah sampel∑ = Jumlah hasil perkalian antara skor x dan skor y∑ =Jumlah seluruh skor x∑ = Jumlah seluruh skor y41

ستعمال الرمبعد أن تجهز و تحللثم ت السابقة  رالمدكو وزالبيا
لجدوال الى الثمن  نتاج فترة الإمتياز، كان وجود "فيستشار حصول الحساب 

العلاقة بين إتقان قواعد النحو وقدرة على ترجمة اللغة العربية العلاقة أو عدم
للعام الأعمال لمدينة ميترو بمعهد دار العمرطي صل الفتلاميذ لدى 

39 Edi Kusnadi, Metodologi Penelitian h. 116
40 Anas Sudjono, Pengantar Statistik Pendidikan, (Jakarta: Raja Grafindo, 2001), h. 29
41 Anas Sudjono, Pengantar Statistik Pendidikan, h. 27.
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م حتى يصير فى زمان الاستقبال أخد الخلاصة فى ٢٠١٩/٢٠٢٠الدراسي
.حصول البحث الذي تؤدى الباحثة

مراحل تنفيد البحث- و
هذا البحث تقسّم الباحثة على ثلاثة مراحل فى تنفيد هذا البحث في

.وهي مرحلة قبل البحث وعند البحث وبعد البحث
مرحلة قبل البحث.١

دية الملاحظة لمعرفة المشكلات فى ميدان البحث .أ
تحديد المشكلات.ب
ترميز أسئلة البحث.  ج

مرحلة عند البحث. ٢
إثبات مجموع العينة. أ

البحثدية . ب
بين إتقان القواعد النحو وقدرة على قيام الاختبار لمعرفة علاقة.  ج

.ترجمة اللغة العربية
مرحلة بعد البحث. ٣

ت ومناشقتها. أ تحليل البيا
كتابة خلاصة فرض البحث. ب
.يغرض البحث العلم.  ج
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الفصل الرابع
ت البحث وتحليلها ومناقشتها غرض بيا

ميدان البحثلمحة عامة عن - أ
سيس مال-١ ميتروالإسلامية دار الأعمال عهدتاريخ الإختصار عن 

مــــام تســــيس مدرســــة دار الأعمــــال الدينيـــة الدينيــــة  مــــن اهينشـــأ 
. ،خاصــــة في قريــــة موليــــا جــــاتيةالزعمــــاء والعلمــــاء في منطقــــة ميــــترو الغربي

ـــة الأولاد  ـــة الـــتي في وظيفتهـــا تربي لعلـــوم واهتمـــوا بتأســـيس المدرســـة الديني
نا مصـــطفى غفـــران عنـــد سْـــويوُصـــل ذلـــك الاهتمـــام إلى الحـــاج حُ . الدينيـــة

إسـراء ومعـراج النـبيّ صلى الله عليه وسلم في مُصـلى الهدايـة بقريـة في احتفـالإلقاء التوصـية 
مجلـــس النـُــواب لـــدى مديريـــة وكـــان في ذلـــك الوقـــت رئـــيسَ . موليـــا جـــاتي

ذلـك الاهتمـام بشـراء غفـرانفاستجاب الحـاج حسـنا مصـطفى . ج و لامبن
هكتـــارا، لأجـــل بنـــاء المعهـــد٢,٥بقريـــة موليـــا جـــاتي الـــتي سِـــعَتُها الأراض
٤٢.لإسلاميةاالدينية والمدرسة

نا مصـطفى غفـران، فأسـس سْـقوة العزم وثبات الهمّة مـن الحـاج حُ ب
م في قريــة ١٩٨٦الدينيـة لإســلامية في ســنة والمدرســة مهعـد دار الأعمــال 
جين مــن المعاهـد الدينيــة  ثم أخــذ الأسـاتذ المتخـرِّ . ةالغربيـموليـا جـاتي ميــترو 

ثم . في ذلـــك المعهـــد الـــذي ينشـــأ قريبـــاالـــتعلملتنفيـــذ عمليـــة ىبجزيـــرة جـــاو 
بكثــرة التلاميــذ الــذين يتعلمــون العلــوم الدينيــة قريبــة،في فــترة يتطــور المعهــد

في انتســـابدار الأعمـــال الدينيـــة عـــادةً ت مدرســـةوكانـــ. في ذلـــك المعهـــد

الوثيقة عن شخصية مدرسة دار الأعمال الدينية ميترو   ٤٢
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ضة العلماء وذلك لا يخلو عن كون شخصية المؤسّس أي الحاج . جمعية 
٤٣.حسنا مصطفى غفران الذي كان في ذلك الوقت رئيس تلك الجمعية

ثمّ نشــأت تحــت إدارة معهــد دار الأعمــال في الفــترة التاليــة المــدارسُ 
والمدرســــة ) الأولى، و، والعليــــا ( الدينيــــة  المتنوعــــة، مثــــل المدرســــة الدينيــــة 

لأجل تزويد التلاميذ على الخبرة الخاصة الداعمة على ،و المتوسطة والعالية 
الخياطة والوَرَشَة الوظائف المقبلة، كان في ذلك المعهد تدريبات أخر، مثل 

٤٤.والزراعة وتدريب المواشى

الجدول الأول
ميتروالإسلامية الشخصية العامة لمدرسة دار الأعمال 

٤٥م ٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي 

مدرسة دار الأعمال الدينية اسم المدرسة 
ترو الغربيةيشارع معهد دار الأعمال موليو جاتي مالعنوان 

زين العابدينكياهي الحاج رئيس المدرسة
دار الأعمالاسم المؤسسة 

عمر أنصاري حسنان المؤسسة رئيس 
14/26/4/2001شهادة إقامة المؤسسة 

مترا مربعا٨٠٠مساحة الأرض 
للعــــام ميــــترو الوثيقــــة عــــن الشخصــــية العامــــة لمدرســــة دار الأعمالالدينيــــة: المصــــدر

م٢٠١٩/٢٠٢٠الدراسي 
رؤية المدرسة ورسالتها-٢

نفس المرجع٤٣
نفس المرجع٤٤
نفس المرجع٤٥



٢٧

رؤية المدرسة -أ
لتوجيـــه كـــل أنشـــطة تعليميـــة، كانـــت لمدرســـة دار الأعمـــال الدينيـــة 

ــــــة وموجهــــــة  ــــــذ: "هــــــا، وهــــــيعليرؤيــــــة دال ذوي الإيمــــــان، إخراجالتلامي
٤٦"الكافيةوالتقوى، والمهارات

المدرسة رسالة -ب
ولدعم تحقيق الرؤية المذكورة، تسعى مدرسة دار الأعمال الدينية 

لاعتماد على الرسالات التالية : الإسلامية 
العناصر التعليميةكلتحسين جودة-١
ةالدراسيإشراك الطلبة في الانشطة -٢
إيجاد الموقف المدرسي الفعال-٣
م -٤ نواع التعاليم الدينية الداعمة لنجاح حيا تزويد الطلبة 
ــــة علــــى الأعمــــال والأحــــلاق الكريمــــة وفــــق تعــــاليم ا-٥ ــــاد الطلب عتي

٤٧الإسلام

أحوال المدرسين والموظفين.  ٣
ن و وظفـــــمن و و مدرســـــلمدرســـــة دار الأعمـــــال الدينيـــــة ميـــــتروكـــــان 

ا في الجدول التاليثبت كما القائمون بتدريس الدروسالدينية   : بيا

الثانيالجدول 
الإسلاميةدار الأعمال عهدأحوال المدرسين والموظفين بم

نفس المرجع٤٦
نفس المرجع٤٧



٢٨

م٢٠٢٠م/٢٠١٩للعام الدراسي 
الدرس الوظيفة الإسم النمرة

إحياء علوم الدين المدير والمدرس كياهي الحاج أحمد دحلان رشيد ١.

جوهر التوحيد المدرس كياهي الحاج زين العابدين ٢.
بلوغ المرام المدرس S.Pd.Iكياهي زمراني علي،  ٣.

ألفية ابن مالك المدرس M.Pd.Iالأستاذ واحد أشعري،  ٤.
فتح المعين المدرس S.Pd.Iجعفر صادق،  ٥.

ألفية ابن مالك المدرس S.Pd.Iمصطفى،  ٦.
أصول الفقه المدرس M.H.Iمفيد أرشد،  ٧.

الجوهر المكنون المدرس S.Pd.Iزين المحمود  ٨.
بلوغ المرام  المدرس نور جد  ٩.
العمريطي  المدرس S.H.Iمحمد أنصاري،  ١٠.

الوصا المدرس إمام مجتبى ١١.
ألفية ابن مالك المدرس S.Pd.Iلطفي  حكيم،  ١٢.
ألفية ابن مالك المدرس S.Pd.Iأحمد فائز،  ١٣.
الفرائد البهية المدرس روض الأخيار   ١٤.

خلاصة نور اليقين المدرس S.Pd.Iتمييز المعصوم،  ١٥.
يةبادئ الفقهالم المدرس S.Pd.Iعلوي رشيد،  ١٦.

أخلاق البنين المدرس S.Pd.Iرحمة،  ١٧.
تنبيه المتعلم المدرس شيخان ١٨.

يةبادئ الفقهالم المدرس  ، M.Pd.Iتوني ويجا ١٩.



٢٩

روميةلجا ةالمدرس وحيدة المعارفة ٢٠.
ألفية ابن مالك المدرس S.Pd.Iمحفوظ زيني،  ٢١.

العمريطي المدرس مطهر ٢٢.
أربعين نواوي المدرس نتو هيدر ٢٣.

الجرومية ةالمدرس زلفى عزيزة  ٢٤.
الإنشاء والتصريف المدرس نور سيف الدين ٢٥.

فتح القريب المدرس ديدي رضا رمضان ٢٦.
الفرائض/الموارث ةالمدرس S.H.Iسيتي مدومة،  ٢٧.

الجرومية  ةالمدرس سلوى فيلَسيفى ٢٨.
التجويد  ةالمدرس ن رستياني،  S.Pd.Iد ٢٩.

الإعلال   ةالمدرس أني سافيتري ٣٠.
العمريطي ةالمدرس S.Pd.Iساري،يونيتا  ٣١.
الشبراوي ةالمدرس فطمواتي ٣٢.

النحو الجاوي ةالمدرس تيان حسنة ٣٣.
عقيدة العوام ةالمدرس سيتي روسمياتين ٣٤.
ريخ النبي ةالمدرس أني كوسمياتي ٣٥.

ألالا ةالمدرس موفي أيو ننغسيه ٣٦.
تحفة الأطفال  ةالمدرس إمرأة دينية ٣٧.
النحو الجاوي  ةالمدرس مرية القبطية ٣٨.
ألفية ابن مالك ةالمدرس خيراني إلفانداري ٣٩.

للغة الجاوية النحو  ةالمدرس أسوة حسنة ٤٠.
شبراوي ةالمدرس نتي نوفا تر ٤١.



٣٠

المبادئ الفقهية ةالمدرس S.Pdسري كورنيا زين،  ٤٢.
للغة الجاوية النحو  ةالمدرس S.Pdبنت  نفسية،  ٤٣.

الجرومية  ةالمدرس نور رحمة ليلي ٤٤.
اليقينخلاصة نور  ةالمدرس ألفى مفتوحة ٤٥.
شبراوي ةالمدرس فوزية لطفيا ٤٦.

للغة الجاوية النحو  ةالمدرس لندا ميلياواتي ٤٧.
للغة الجاوية النحو  ةالمدرس أنيسة فطري ٤٨.

ريخ النبي  ةالمدرس سيتي لطفية  ٤٩.
التجويد ةالمدرس أسوة حسنة ٥٠.

تنبيه المتعلم   ةالمدرس فضيلةشدى رِ  ٥١.
الفقهيةالمبادئ ةالمدرس سيتي رضية ٥٢.

المبادئ الفقهية ةالمدرس طهرة ةالمإيتالي ٥٣.
بمدرسة دار الأعمال الدينية الوثيقة عن أحوال المدرسين : المصدر

بمدرسة دار الأعمال الدينية التلاميذأحوال -٤
الدراسيبمدرسة دار الأعمال الدينية ميترو للعام أما عدد التلاميذ

: في الجدول التاليفهو كمام٢٠١٩/٢٠٢٠
الثالثالجدول 

لإسلامية ميتروادار الأعمال عهدالتلاميذ بمأحوال
م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي 

ةالدراسيالفصول النمرة
التلاميذ

موع ا
التلميذةالتلميذ

١٣٦١٣٦٢٧٢الشبراوي١



٣١

للغة الجاوية٢ ١٦١١٨١٣٤٢النحو 
١٢٦١٧٢٢٩٨الجرومية٣
١١٢١٦٤٢٧٤العمريطي ٤
٥٠١٠٠١٥٠ألفية أولى٥
نية ٦ ٨٤٥٠١٣٤ألفية 
١٢٢٠٣٢الجوهر المكنون٧
١٤٢٦٤٠عقود الجمان ٨

موع ٦٩٥٨٧٧١٥٤٤ا
الأعمال الدينية عن أحوال الأدوات والتسهيلات بمدرسة دار الوثيقة : المصدر

الدينية دار الأعمال بمدرسةوالتسهيلات المرافقأحوال .٥
الوســـائل اللازمــــة مثــــل الثَكْنــــة لأجــــل الدينيــــةدرســــة دار الأعمــــاللمكـــان 

تيالدراسيمبيت التلاميذ، والمبنى  :، والمرافق الأخر، أما تصريحها فكما 

الرابعالجدول 
دار الأعمالعهدوالتسهيلات بمالمرافقأحوال 

العدد التسهيلات
١المسجد
١المصلى

١٢المبنى للثَكنة
٤٥ةالدراسيالفصول 



٣٢

٢المكتب ألإداريّ 
٢المكتبة

٢غرفة الكمبيوتر 
١٠)الحانوت(الدكان 
ضاالميدان  ١يلر
أحــوال الأدوات والتســهيلات بمدرســة دار عــن الوثيقــة : المصــدر

الأعمال الدينية 

الأولىالصورة 
ميتروالإسلامية دار الأعمال لمعهدالهيكل التنظيمي 

رئيس المؤسسة
عمر أنصاري حسنا

رئيس المدرسة
زين العابدينكياهي الحاج 

رئيس المدرسةئبة
S.H.Iسيتي مُدوّمة،

السكرتير
مُطهَّر

أمين الصندوق 
M.Pd.Iواحد أشعري، 

الأساتذ

التلاميذ



٣٣

ت : المصدر الإسلامية دار الأعمال عهدالهيكل التنظيمي لمالوثيقة عن بيا
م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي ميترو 

ت البحث -ب ومناقشتهاعرض بيا
كما فى سؤل السابق هل تتعلق بين إتقان قواعد النحو و قدرة على 

لدى تلاميذ الفصل العمرطي بمعهد دار الأعمال الإسلامية ترجمة اللغة العربية
و لمعرفة العلاقة بينهما . م٦٠٠٩/٢٠٢٠في مدينة ميترو للعم الدراسي 

فتحليلها برموز المتغيرفاستهدمت الباحثة طريقة الإختبار لمعرفة البيانت بين 
"Product moment."

ت - )١ إتقان قواعد النحوعن عرض بيا
ت عن  لدي تلاميذ الفصل العمرطي إتقان قواعد النحولمعرفة البيا

.م٦٠٠/٢٠٢٠بمعهد دار الأعمال الإسلامية في مدينة ميترو للعام الدراسي 
منالدراسةعينةوجوهعلىوزعتثمطريقة الإختبار، ةفاستخدمت  الباحث

تمعمنمأخوذةتلميذا٤١ ت فالأكمال أن وأما . ا نتائج تلك البيا
: تقدّمها الباحثة فى الجدول الاتي

الجدول الخامس
ت عن حاصلة  صل الفتلاميذ يلدإتقان قواعد النحوعن الاستبيانالبيا

للعام الدراسي مدينة ميترو الأعمال الإسلامية في ي بمعهد دار العمريط
م٢٠١٩/٢٠٢٠

نتيجةالاسمالنمرة



٣٤

٧٦أ ف١
٧٠أأ ٢
٨٠أ ر٣
٧٠أف٤
٧٦أز٥
٧٤أ ل٦
٧٠أ ر٧
٧٢د ك٨
٧٢د أ٩
٦٨د د١٠
٨٠إ ف١١
٧٠إ ك١٢
٨٠إ س١٣
٧٠ج و١٤
٧٨ك ل١٥
٨٢م س١٦
٧٨م ف١٧
٧٤م د١٨
٨٤ن أ١٩
٧٠ن و٢٠
٦٠ن س٢١
٧٠ن ف٢٢



٣٥

٧٨ف ن٢٣
٧٠ر ن٢٤
٧٢ر م٢٥
٦٤ر ل٢٦
٨٠س ك٢٧
٧٢س أ٢٨
٧٨س ف٢٩
٧٤س ه٣٠
٨٠ه ك٣١
٧٨ه ن٣٢
٧٨ي ف٣٣
٧٦ف ي٣٤
٦٦ف ف٣٥
٨٠ف أ٣٦
٧٤و ل٣٧
٨٠و ن٣٨
٧٠ي س٣٩
٨٠ي ر٤٠
٧٦ز أ٤١

٣٠٤٢الجملة



٣٦

ت، خطوات بعد تبحث المستوى الجيد،  وبعد اجتمعت البيا
قصة وهي :بطريقة تحسب نتيجة التاليةالمتوسط، و

الجدول التاسع
العمريطي  الفصلتلاميذيلددفتر مؤسس مستوى تحصيل الدراسي

للعام الدراسي مدينة ميترو الأعمال الإسلامية في عهد دار بم
م٢٠١٩/٢٠٢٠

المعيارمعيار نتيجة الاستبياننمرة
قصة٦٩-١٠
جيد١٠٠-٢٧٠

تلميذا تكون العينة البحث ٤١من جدول السابق، تعرف أنّ من 
من العينة % ٩٠،٢٤أو ٣٧على إتقان قواعد النحو بمستوى جيد توجد 

قصة توجد  ، فاستخلصت %٧٦، ٩تلاميذ أو ٤البحث، وبمستوى 
عهد دار ي بمطمريعفصلتلاميذالباحثة أنّ إتقان قواعد النحو لدى 

.قد كان جيدام٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي دينة ميترولمالأعمال 
ت -)٢ قدرة على ترجمة اللغة العربيةعن البيا

ت عن قدرة على ترجمة اللّغة العربية  لدى تلاميذ الفصل لمعرفة البيا
.م٦٠٠٩/٢٠٢٠عمرطي بمعهد دار الأعمال لمدينة ميترو للعم الدراسي 

منالدراسةعينةوجوهعلىوزعتثمطريقة الإختبار، ةفاستخدمت  الباحث
تمعمنمأخوذةتلميذا٤١ ت فالأكمال أن وأما . ا نتائج تلك البيا

: تقدّمها الباحثة فى الجدول الاتي



٣٧

الجدول الثامن
ت نتيجة الاختبار عن قدرة على  الفصل تلاميذ يترجمة اللغة العربية لدبيا

ميترو للعام الدراسي مدينة الإسلامية في ي بمعهد دار الأعمال طمريالع
م٢٠١٩/٢٠٢٠

نتيجة الاختبار قدرة على ترجمة اللغة الاسمالنمرة
العربية

الجملة

١٢٣٤٥
١٥١٢١٦١٦١٨٧٧أ ف١
١٢١٤١٤١٥١٨٧٣أ أ٢
١٦١٨١٢١٦١٦٧٨أ ر٣
١٥١٨١٤١٢١٥٧٤أف٤
١٧١٥١٢٢٠١٤٧٨أز٥
١٥١٥١٢١٨١٦٧٦أ ل٦
١٩١٠١٥١٦١٤٧٤أ ر٧
١٦١٠١٨١٦١٤٧٤د ك٨
١٦١٦١٤١٥١٢٧٣د أ٩
١٦١٢١٦١٥١٠٦٢د د١٠
١٧١٤١٦١٦١٧٨٠إ ف١١
١٥١٦١٥١٤١٢٧٢إ ك١٢
١٥١٥١٥١٥٢٠٨٠إ س١٣
١٦١٢١٦١٨١٠٧٢ج و١٤
١٥١٠١٤١٥١٨٧٢ك ل١٥



٣٨

١٦١٥١٥١٦١٥٧٧م س١٦
١٥١٢١٦١٦١٨٧٧م ف١٧
١٢١٤١٤١٥١٨٧٣م د١٨
١٦١٧١٢١٦١٨٧٩ن أ١٩
١٥١٥١٤١٢١٢٦٨ن و٢٠
١٧١٥١٢١٤١٢٧٠ن س٢١
١٤١٠١٢١٨١٦٧٠ن ف٢٢
١٦١٨١٦١٦١٤٨٠ف ن٢٣
١٦١٠١٢١٦١٤٦٨ر ن٢٤
١٦١٦١٤١٢١٢٧٠ر م٢٥
١٦١٢١٢١٥١٠٦٥ر ل٢٦
١٧١٤١٦١٦١٧٨٠س ك٢٧
١٥١٦١٥١٤١٢٧٢س أ٢٨
١٥١٥١٥١٥٢٠٨٠س ف٢٩
١٦١٥١٦١٨١٠٧٥س ه٣٠
١٥١٦١٦١٥١٨٨٠ه ك٣١
١٦١٥١٤١٦١٥٧٦ه ن٣٢
١٦١٤١٨١٦١٦٨٠ي ف٣٣
١٦١٦١٧١٥١٤٧٨ف ي٣٤
١٦١٢١٢١٠١٠٦٠ف ف٣٥
١٧١٤١٤١٦١٧٧٨ف أ٣٦
١٥١٦١٤١٤١١٧٠و ل٣٧



٣٩

١٥١٥١٥١٥٢٠٨٠و ن٣٨
١٦١٢١٦١٦١٠٧٠ي س٣٩
١٥١٥١٧١٥١٦٧٨ي ر٤٠
١٦١٥١٣١٦١٥٧٥ز أ٤١

٣٠٥٣الجملة 
ت، خطوات بعد تبحث المستوى الجيد،  وبعد اجتمعت البيا

قصة وهي بطريقة تحسب نتيجة  :ليةالتاالمتوسط، و
الجدول السادس

ي العمريطالفصلتلاميذيلددفتر مؤسس مستوى تحصيل الدراسي
م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي بمدينة ميترو الأعمال بمعهد دار 

المعيارمعيار نتيجة الاستبياننمرة
قصة٦٩-١٠
جيد١٠٠-٢٧٠

تلاميذ تكون العينة البحث ٤١من جدول السابق، تعرف أنّ من 
من % ٨٧،٨٠أو ٣٦قدرة على ترجمة اللغة العربية بمستوى جيد توجد على

قصة توجد  ، %١٢،٢٠تلاميذ أو ٥العينة البحث، وبمستوى 
ي بمعهد دار طمريعتلاميذ فاستخلصت الباحثة أنّ إتقان قواعد النحو لدى 

.قد كان جيدام٢٠١٩/٢٠٢٠ميترو للعام الدراسي الأعمال بمدينة
ت ومناقشتها-ج تحليل البيا

ت عن ت من كل متغير البيا العلاقة بين إتقان قواعد بعد معرفة البيا
ي بمعهد دار صل عمريطالفتلاميذ لدى النحو وقدرة على ترجمة اللغة العربية 

فى هذا البحث .م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي الأعمال بمدينة ميترو 



٤٠

ت السابقة عرفة صحيحة الفرض المقدم،فتحللها الباحثة لم وكانت البيا
:الأتيةProduct Momentنقابيداخلة إلى الرموز

rxy=
.∑ (∑ )(∑ )[ (∑ ) – (∑ ) ][ (∑ ) – (∑ ) ]

:ولتطبيق الرموز المذكور، فيحتاج هنا تكوين الجدول التالي
عاشرةالجدول ال

قدرة على ترجمة التقان قوعد النحو و إالجدول العملي لمعرفة العلاقة بين 
اللغة العربية

اتقان الاسمالنمرة
قوعد 
النحو
X)(

قدرة على 
ترجمة اللغة 

العربية
(Y)

X2Y2XY

٧٦٧٧٥٧٧٦٥٩٢٩٥٨٥٢أ ف١
٧٠٧٣٤٩٠٠٥٣٢٩٥١١٠أ أ٢
٨٠٧٨٦٤٠٠٦٠٨٤٦٢٤٠أ ر٣
٧٠٧٤٤٩٠٠٥٤٧٦٥١٨٠أف٤
٧٦٧٨٥٧٧٦٦٠٨٤٥٩٢٨أز٥
٧٤٧٦٥٤٧٦٥٤٧٦٥٦٧٦أ ل٦
٧٠٧٤٤٩٠٠٥٤٧٦٥١٨٠أ ر٧
٧٢٧٤٥١٨٤٥٤٧٦٥٣٢٨د ك٨
٧٢٧٣٥١٨٤٥٣٢٩٥٢٥٦د أ٩
٦٨٦٢٤٧٦١٣٨٤٤٤٢٧٨د د١٠
٨٠٨٠٦٤٠٠٦٤٠٠٦٤٠٠إ ف١١



٤١

٧٢٧٠٥١٨٤٤٩٠٠٥٠٤٠إ ك١٢
٨٠٨٠٦٤٠٠٦٤٠٠٦٤٠٠إ س١٣
٧٠٧٢٤٩٠٠٥١٨٤٥٠٤٠ج و١٤
٧٨٧٢٦٠٨٤٥١٨٤٥٦١٦ك ل١٥
٨٢٧٧٦٧٢٤٥٩٢٩٦٠٠٦م س١٦
٧٤٧٣٥٤٧٦٥٣٢٩٥٤٢٠م ف١٨
٨٤٧٩٧٠٥٦٦٢٤١٦٦٣٦م د١٩
٧٠٦٨٤٩٠٠٤٦٢٤٤٧٦٠ن أ٢٠
٧٠٦٠٤٩٠٠٣٦٠٠٠٤٢١ن و٢١
٧٠٧٠٤٩٠٠٤٩٠٠٤٢٠٠ن س٢٢
٧٨٨٠٦٠٨٤٦٤٠٠٦٢٤٠ن ف٢٣
٧٠٦٨٤٩٠٠٤٦٢٤٤٧٦٠ف ن٢٤
٧٢٧٠٥١٨٤٤٩٠٠٥٠٤٠ر ن٢٥
٦٤٦٥٤٠٩٦٤٢٢٥٤١٦٠ر م٢٦
٨٠٨٠٦٤٠٠٦٤٠٠٦٤٠٠ر ل٢٧
٧٢٧٢٥١٨٤٥١٨٤٥١٨٤س ك٢٨
٧٨٨٠٦٠٨٤٦٤٠٠٦٢٤٠س أ٢٩
٧٨٨٠٦٠٨٤٦٤٠٠٦٢٤٠س ف٣٠
٧٤٧٥٥٤٧٦٥٦٢٥٥٥٥٠س ه٣١
٨٠٨٠٦٤٠٠٦٤٠٠٦٤٠٠ه ك٣٢
٧٨٧٦٦٠٨٤٥٧٧٦٥٩٢٨ه ن٣٣
٧٨٨٠٦٠٨٤٦٤٠٠٦٢٤٠ي ف٣٤



٤٢

٧٦٧٨٥٧٧٦٦٠٨٤٦٢٤٠ف ي٣٥
٦٦٦٠٤٣٥٦٣٦٠٠٣٩٦٠ف ف٣٦
٧٤٧٠٥٤٧٦٤٩٠٠٥١٨٠ف أ٣٧
٨٠٨٠٦٤٠٠٦٤٠٠٦٤٠٠و ل٣٨
٧٠٧٠٤٩٠٠٤٩٠٠٤٩٠٠و ن٣٩
٨٠٧٨٦٤٠٠٦٠٨٤٦٢٤٠ي س٤٠
٧٦٧٥٥٧٧٦٥٦٢٥٥٧٠٠ي ر٤١

٣٠٤٢٣٠٥٣٢٢٦٩٠٨٢٢٨٢٥١٢٢٧٣٨٠الجملة

: دول السابق تعرف نتيجة الآتيةالجمن 

N :٤١ ∑X : ٣٠٤٢

∑Y:٣٠٥٣ ∑X
2 :٢٢٦٩٠٨

∑Y
2 :٢٢٨٢٥١ ∑XY : ٢٢٧٣٨٠

produckوالخطوة التالية إدخال حاصلات الحساب المدكورة فى رموز 

momentكمايلي:

rxy=
.∑ (∑ )(∑ )[ (∑ ) – (∑ ) ][ (∑ ) – (∑ ) ]

= .227380 –(3042)(3053)[ (226908) – (3042) ][ (228251) – (3053) ]



٤٣

= ( )( )
= ( )( )
= √
= ,
=0,82107449
=0,821

فى قيمة تكونالمحسوبةrxyعلى الحساب المدكور، يعرف أن قيمة بناء
ذه القيمة يعتمد الباحثة اختبار الفرضية التالية٠،٨٢١ :و 

قدرة على ترجمةإتقان قوعد النحو والعدم العلاقة بين:)(Hoالفرض العدمي 
.اللغة العربية

قدرة على ترجمةالإتقان قوعد النحو و بينوجود العلاقة:)Ha(الفرض البدلي 
.اللغة العربية

الجدولية فى rxyبقيمة المحسوبةrxyوكان اختبار الفرضية هنا بمقارنة قيمة 
المحسوبةrxyولذلك كانت قيمة ٠,٣٠٨تقع فى قيمة % ٥مستوى المعنوية 

.٠,٣٠٨الجدولية rxyأكبر من قيمة ٠،٨٢١
فرضية البحث السابق، كانت الفرضية التي قدمتها الباحثة، اعتمادا على 

اللغة العربيةقدرة على ترجمةالوجود العلاقة بين إتقان قوعد النحو و "وهي 
مدينة ميترو الإسلامية فيعمريطي بمعهد دار الأعمالالالفصلتلاميذيلد

.مقبولة" م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي 
اللغة إتقان قوعد النحو و قدرة على ترجمةولمعرفة مستوي الارتباط بين

بين المتغير )interprestasi nilai rxy(يعتمد الباحثة على تفسير الارتبا العربية
:كما فى الجدول التالي)Y(و المتغير التابع )X(المستقل 

أحد عشرالجدول 



٤٤

rxyتفسير قيمة 

Besarnya nilai r Interpretasi

Antara 0,800 sampai dengan 1,00

Antara 0,600 sampai dengan 0,800

Antara 0,400 sampai dengan 0,600

Antara 0,200 sampai dengan 0,400

Antara 0,000 sampai dengan 0,200

Tinggi

Cukup

Agak Rendah

Rendah

Sangat Rendah48

تقع بين قيمة ٠،٨٢١وهي rxyبناء على الجدول السابق، يعرف أن قيمة 
، ولذلك يمكن أن يقال أن هناك وجود العلاقة العالية ١,٠٠وقيمة ٠,٨٠٠

الفصل تلاميذ يلداللغة العربيةقدرة على ترجمةالإتقان قوعد النحو و بين 
دينة ميترو للعام الدراسي مالإسلامية فيالأعمالداربمعهدي عمريطال

".م٢٠١٩/٢٠٢٠

48 Suharsimi Arikunto, Prosedur PenelitianSuatu Pendekatan Praktek, (Jakarta:
RinekaCipta, 2010), h. 75.



٤٥

الخامسالفصل 
الخلاصة والاقتراحات

الخلاصة- أ
ا الباحثة،  ت من حاصلة البحث التى أد إضافة إلى تحليل البيا

:فتقدم الباحثة الخلاصة التالية
قدرة على ترجمة اللغة العربية الالعلاقة بين إتقان قواعد النحو و وجود.١

مريطي بمعهد دار الأعمال الإسلامية فيعصل الالفتلاميذ لدى 
.م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي مدينة ميترو 

ستعمال الرموز .٢ ت  عند مقارنتهاProduct Momentمن تحليل البيا
rxyبقيمة٠،٨٢١المحسوبةrxy٥معنويةمستويىفىالجدولية   %

rxyأكبر من قيمة٠،٨٢١المحسوبةrxyو هي قيمة٠،٣٠٨

"ولذلك كانت فرضية البحث التي قدمتها الباحثة وهى .الجدولية
قدرة على ترجمة اللغة العربية البين إتقان قواعد النحو و وجود العلاقة 

الإسلامية في الأعمالالعمريطي بمعهد دار صل الفتلاميذ لدى 
ستوي لممقبولة،" م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسيمدينة ميترو 
، ولذلك وجود العلاقة ١,٠٠مة وقي٠,٨٠٠قيمة الارتباط بين 

.العالية
الاقتراحات-ب

:إضافة إلى الخلاصة السابقة فتقدم الباحثة الاقتراحات التالية



٤٦

الإسلامية في إلى التلاميذ الفصل عمريطي بمعهد دار الأعمال .١
أن يجتهدوا فى م٢٠١٩/٢٠٢٠للعام الدراسي مدينة ميترو 

لترقية إتقان قواعد النحو وقدرة على ترجمة تعليم اللغة العربية
.اللغة العربية
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الوثيقة الأنشطة التعليم تلاميذ
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السيرة الذاتية 

اسم الباحثة علية النّعمة قد ولدت في مدينة 
وتسكن في واي ١٩٩٥أغسطس ٦ميترو فى التاريخ 

وانج الغربية وكانت بنت الثانية من  أبونج تولانج 
ستي والسيدةإمام تورموجي لوالدَيها السيد الأخوين  

.ميمونة
مطالع الفلاح جندري كينجالمدرسة الإبتدائية بدأت الباحثة الدراسة 

مطالع ثم استمرت الباحثة إلى المدرسة الثانوية٢٠٠٨لشهادة فى سنة وتمت 
لشهادة الفلاح جندري كينجا وبعد ذلك النجاح ثم ٢٠١١سنة فى وتمت 

لمدرسة العالية المحسين ميترو  لشهادةاستمر الباحثة إلى التعلم  سنة فىوتمت 
۲۰١٤.

ثم استمرت الباحثة إلى التعلم الرسمي بجامعة ميترو الإسلامية لامبونج  
كلية التربية وعلوم التدريس شعبة تعليم اللغة العربية للعام الدراسي منذ سنة 

.سنة مباركة مفرحة٢٠٢٠د تم ذلك في شهر فبراير وق٢٠١٥


